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MOERET SOLA RELICTA

Finge columbam in ſolitudine relictam ac gementem, cum hac ipſa inſcriptione. Habebis hac rationt
emblema, qucd in coniuges quidem optime quadrat: ob duplicem tamen reſpectum, generalem para
tim, Matth. X. τό, Cant. Il. i4. partim ſpecialem 2 Sam, I. 26. commodisſime δὲς applisari poteſt.
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Iccine nos dulci iam iam diuellimur ambo
Amplexu, ſocio, Te moriente, meo?

Sie eft: rupturam patimur. Diuina voluntas
Fert ita, quam ſanctàm ſpernere velle nefas.

ΑΓ annon noſti, quod ſola relicta columba
Moereat, querulis impleat ora ſonis?

Sic eſt: cognoui. Sed Tu quoque roſce, columbæ,
Propter aquas, requiem non reperiſſe, pedem. (a) (ὦ Gen. IIX,

Ergone coeleſtis, qui plenus amore, Noachus 10.
Et Te ſuſcepit, deſuper ipſe, manu?

Sic eſt. Suſcepit me veſpere (b) transuolitantem,
b) I'e. v. in.Indita dum cordi pacis oliua fuit.
25 DD?O Te felicem, Te terque quaterque beatam!

Me contra miſeram mille orofecto modis.

Sic εἴ, Tu tantum repetas ſuſpiria Pſltis, (c) (A Pſal. LV.
Atque petras, ghriſti vulnera ſancta, petas. 7-9.

Ergone tam fidus curtos, (d) in tempore, Chriſtus?

cherxxin.Ergone tam bonus in mortis agone Goel? (e)
K e Hiob.Sic elt; eft, elt, eft. Expertæ crede columbæ.

XIX, 25Is mihi poſt mortem gaudia ſumma dabit, (iam dedit)

Apoſtrophe ad Chriſtum:
DILIgIs? ergo TVas transporta, Sponſe, CoLVMbas.

Dialogum huncee, natum ex vltimis verbis B. Grundelii,
Conterranei ſui őz Contuberaalis, dum viueret, ſuauisſimĩ,

in

Chriſti, mortis vincula ſoluentis, gloriam;
Nob. Domini Parentis, optimi ſilii obitu grauiter afflicti, ſolatium;

Amoris erga beate defunctum ingenui, monumentum,
ac denique

Sui aliorum emolumentum:
lubens meritoque huc appoſuit

Matthias Marth,
Poſonio Hungar. SS. Theol. Stud.

1ll geheſt/ wehrter Freund aus dieſem Kercker ausGiochertauſcheſt unſern Tod mit einem beſſern Leben

Mit fenem Ehren-Saal das ſchwache LeimenHauß
Die Ketten mit dem Schmuck den Dír der HErr gegeben.

Da unſer Fruhling aus; da, geht den Fruhling an
Dem kein geſetztes Ziel den Lauf der Anmuth wehret.

Du weißt daß man ſich hier nicht lange freuen kan
Daß bald ein heiſſer Blitz die Luſt des Sommers ſtohret:

Darum begiebſt Du dí in fene eriedens-WeltWo tein AprillenSturm ſish ín den wruhling miſchet
Wo meder Stiam noch Blitz Bent Zimmer fallt

τ σὴν

Wird unſer Winter auch einmal zu Ende gehn
Wo Dich ein holder Weſt nach enweiß und Kampf erſriſchet.

So wollen wir erfreut einander wieder ſehn.

Petrus Paulus Topperczer,
Scepuſio- Varallienſis Hung SS Theol Phil. Stud,

ftmdte; geſt zadoſt naſſe?  BVratre GRuUNDELJ!E φὸν gſne fe weſpole? nawratiti chteli
premiſym Rodicum ga ὃ mogim; a tp δ twin:

Kterak ginau ceſtu kraceti te widim?
Ale gdeſs do Wlaſti k Nebeſkemu Otch

Gehoz ſwate muti poddawals fé wzdycky.

Tato



Tato te; Oteomſta wule fe ſplnila:
Ba Wiaſti Vherſku Nebeſku ty dala;

Ὁ ſſtaſtna promenal wer ze nic lepſſiho
&Stati fe nemohlo caſu nynegſſjhoö.

Nowina ἔδυ» tato pridge kwam Pratele
Nermute fe pro ſmet mileho Prjteſe.

Nermute fe proſm: neb blahoſlawene
Zeſnul: odpociwa: mſtane te; radoſtne.

Oznamim chceteſi to take wedeti
Co mam pred ſwu {π| kazal powedeti:

Powezte prawil on Panu Otcy menu
N

 pramde nevttatil nic πὰ mne ſwem Synu.
Toto zarmucenych wſſech muze poteſſit

Zwlaſſte Panu Or zarmutek vmenſſit.
Na Pamatku Laſty Bratu w Panu zeſuulemu zarmucenym pak ta

poteſſenj polozil

Michael Zimani,
Dobronenſis Hung. SS. Theol. Phil. Cultor.

ΤΏ) Annoniam natale ſolum dum viſere tentat
ἀκ Grundelius, ſubito morbi languore retentus
Frangitur. It letale malum: mox permeat artus
Et fluxam pellit gelido de corpore vitam.
Jam quid agam? doleam? lætos num ſumere vultus
Me decet? haud fas eſſe puto lugere beatos:
Deſeruit terras miſeras cœlumque petiuit,
Credita vbi Grundel ſperataque gaudia carpit.
O nimium felix! eſt cui conceſſa laborum
Jam requies: ille agmina non timet vlla malorum.

Andreas Blaho,
Oſtrolucenſis Hung. SS. Theol. Phil. Stud.

Ad perdilectum Fratrem defuncti.

N
E tsudald, kedvelem, Jſten rendelését,
AN Süt buzgón imádjad ö nagy böltsesfégét,

Hogy édes GRVNDELEM életének végét
El érvén végezte futaſa lépését.

De talam ſzivedben meg nem nyugodhatol
a §-elmédben gondokkal igen farasætatol,

Midön Te Báttyádtúl moſtan meg fosætatol

S- egy kevés idöre magán hagvattatol
Kérlek ne ſiraſſad Tàrſomnas halálátSzünnyél meg:s:eekaritſed nagy szorentsés vóltát,

Kaptsoljad magadhoz Chriſtus. igasságát, l
Hogy te-is latnassad az ő bóldogságat,

Es mivel véletlen életünknek vége:
Vigyázzunk mindenkor, hogy halálnak mérge

Ne artson. O Jeſus életnek kútfeje!
Szent Lelked lelkünket bóldogúl vezérlje.

Exen kevés rendekkel bóldogúl kimúlt Grundel Uramnak
szerelmes Ocsét vigasztalni akarta

Gyori Wagner György
Sz. Irásokat Tanúló.

nn5ὑκληρί πάντων σαφέως τε τρισόλβιός ἐς!»
A ὃς κόσμω ϑνήσκειν, τῶτ᾽ évi κόσμ᾽ ἔμαθε,
H βλαβερὰ τότε γάρ τελετὴ εἰς ϑνητὸν ἐκεῖνον

φϑῶρε δίκην ἰδίαν» τὴν δύναμίν τε ἐάν"
Χαὶ ὅτω Σὺ ὁμῶς ἤδη πολυφίλτατε Φίλων,

Νωμελέως πάμπαν λεκτέ(. ξυμακαρ εἰς)
Μοῖρα γὰρ ἐκ ἐδυνήθη ἑῶ, Zs, βλάβη περιβάλιοινς

Ἀλλὰ διέξοδί(» ἦ πᾶυσιν ἐς ἐράνιονι
LŐ



Αὐϑ᾽ örs ἐυθύμων τὰ ὀλύμπια δώματα νώξεις 9

Καὶ μετὰ τῶν μακάρων XÁPUWATA μακρὰ ἔχεις.
ὑμῶς δ᾽ ἐκ τότε λάβομεν παραμύϑιον ἠδὺ»

Μέχρι χώρα χρῆοϑαι ἄμμιν ἔνες αι ὅλῃ.

Ταῦτα εἰς τὴν τῶν ἐῶν, τέτι ἐμκυτῷ πολυφιλτάτῳ, νῦν δὲ ϑεοσεβῶς ἐν κυρίῳ ὠποθκνίντῷο,

παρκμυϑίαν ἔγραψε

Stephanus Antonius Kochlatsch,
Neoſol. Hung. Med. Stud.

EPITAPHIVM.
Audi! MANIQuos terræ peregrinæ aliunde accipiunt,

eos non ſemper omnes reddunt.
In multis enim illud occinentibus,

Patria eft, vbicunque bene ef;
aut id quam maxime ad veritatem accommodate dictum exiſtimantibus,

Non eſi vates inglorius, niſi in patria ſua atque domo:
ita caritas in patriam deferueſcit,

vt ſint prorſus Ithaco disſimiles.
Optauit is idem

Eumum de patriis, poſſe videre focis:
Non ipſi.

Atque ſic terræ peregrinæ detinent peregrinos.
Sed audi porro!

Et is peregrinus fuit, cuius nunc adſtas tumulo.
Et eum peregrina terra detinuit:

ita tamen,
vt in patriam ſimul remearet.

Video Το ὃς oculos δέ atres arrigere:
Diſcendi "évi ns auidus, mihi es docendus.

Non, quod extra patriam in (οἷο effet peregrino;
quamquam hac de cauſſa:

Sed multo magis, quod hoſpitem fe, vbicunque tandem effet, optime nouiſſet,
peregrinus fuit.Et is quidem& nunc in terra eſt peregrina:

Sed non totus, quia ſolo corpore;
4 Corpore ſolo, quia animo remeauit in patriam.

Sed patria elt non ea, vbi lucem primum adſpexit:
quamquam in illa lucem adſbicit, quæ nec vllis vnquam tenebris obſcurarh

nec his oculis, quia perſtrictos fulgore ſuo cœcat, videri poteſt.
Antequam abiret,

fuit Diſcipulus Præceptor.
Diſcipulus Magiſtri Chriſti eiusque ſeruorum fidelium genuinus:
Præceptor τῷ x050 μαθητεύσας» isque perquam induſtrius.

Puellulas docere non erubiiit:
tanto minus,

quod ipſi Doctori ſuo paruulam turbam aduertit fuiſſe in deliciis.
Sed iam forte nemen requiris?

Eſt
GeorglVs GrVnDeL NeoſoLlenſls HVngarVs

In Vrbe HaLensI
Vtl ple, Ita gVogVe Vere beate

MortVVs,
cum quinquies quinque vixiſſet annos.

Abiturus ex cognomine ipſius hoc accipe:
In Chriſto quisquis poſuit bene FVNDAMENTVM,

Is TEMPLVM ſeſe ſentiet eſſe DEL
Quod in memoriam Amici quondam dile ctisſimi feripfit

PAavLLVs HVLLIE, Roſnauienſis Hun
59, Theol. Phil, Stud,
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